
HIT SZÁNTAK
Olaszország után Finnország Még 

csak alig csillapodtak le a/, olasz, felté­
tel nélküli, megadás hullámai, a nagy 
Moloch máris kinyújtotta félelmetes kar 
maih hogy egy újabb nemzetet nyeljen 
el. Ezúttal Európa egyik legvitézebb, leg* 
hazaszeretőbb, kis nemzetéről, Finnor­
szágról van szó, amely eddigi magatartá­
sával és magas kultúrájával méltán meg­
érdemelné, hogy mint szabad nemzet él­
jen és fejlődjék az európai nemzetek so 
rában.

Finnország helyzete valóban súlyos. 
Eddig már óriási áldozatokat hozott. Fel­
áldozta fiatalsága java részét a haza ol 
tárán, városai, falvai javarészt lerombol 
va Ha tovább harcol, újabb áldozatokat 
kell hoznia, oda kell vetnie azt, ami még 
megmaradt, lla  leteszi a fegyvert, l e  kell 
számolnia függetlenségével, nemzeti lété 
vei s oda kell magát vetnie a bolseviz- 
mus karjaiba.

A szovjetek elfoglalják az 1940. évi 
határokat, sőt azokat saját javukra mó­
dosítják is, a finn városokat megszállják, 
a kormányt átalakítják szovjetbarát kor 
Hiánnyá és a szovjethadvezetőség szabad 
kezet kap a Finnországban lévő német 
hadosztályok ellen Mi következik még 
ezután? Lemondatják az államfőt, a szov 
jel fegyverek árnyékában megszavaztat 
jak a lakosságot „demokratikus“ alapon 
és azután Finnország csak volt.

Itt van Olaszország szomorú példája. 
Az áruló Badoglió kormány oly szeren 
esetlenségbe döntötte ezt a nemzetet, a 
mit nagyon nehezen fog kiheverni. Mind 
járt az elején hajószámra vitték el az o- 
lasz gyermekeket Szovjet-oros/.országba 
„átképzésre“. Hogy mit jelent ez, már 
tudjuk. Példa reá, akiket elvittek Spa 
nyolországból. Ha még cinek, sohasem 
lesznek többé fiai hazájuknak. Ép így 
ellenségeket nevelnek majd az. olasz gyer­
mekekből. A gyermek lólek fogékony, 
könnyen hajlik jóra rosszra. El fogják ö 
két téríteni a szülök cs haza iránti sze 
rétéitől és ha a sors úgy hozná magá­
val, még apagyilkosok is válnának be
lőlük.

De ők még szerencsések, mert el és 
utóvégre Badoglio Olaszországa ma a szov­
jet szemében barátságos államnak számít, 
hiszen küzd a fasiszta állam és illetve a 
tengelyhatalmak ellen De mi lesz sze 
gény Finnországgal, amely határozottan 
bolsevista ellenes és csak az ötvenszerte 
hatalmasabb és nagyobb ellenfél nyoma 
sáriak volna kénytelen engedni. Es/t, 
Lettország és Litvánia halottal és Szibé­
riába elhurcolt szenvedő fiai tudnának 
erre felelni. Nagyon jól tudják a finnek,

NEKÜNK
hogy a bolsevista uralom nem csinál 
magának valami nagy lelkiismereti kér­
dést abból, ha Finnországban is akadna 
néhány Katyn és Vinnica és amilyen 
bosszúszomjasak a szovjet vezetők, ezt a 
sorsot bizony nem kerülhetnék ki.

Azonban a szovjet itt sem áll meg 
Egyelőre Finnország ellen nyújtogatja 
csápjait, szemei azonban máris mifelék 
kacsingatnak. Fegyverrel nem férnek 
hozzánk, de a sajtóban, rádióban máris 
erős támadások folynak ellenünk !

Minden ember a gátra! Mondotta 
Kállay miniszterelnök együk legutóbbi be­
szédében. Szól ez mindenkinek, fiatalnak, 
öregnek, férfinek, nőnek. Csak önmagunk 
ban és sajat erőnkben bízhatunk. Szol­
gáljon intöpéldának azoknak a nemzetek­
nek a sorsa, amelyek hittek ellenségeink 
szavában és most saját bőrükön tapasz­
talják, mit nyertek könnyenhívőségiikkel. 
Ha Badoglio vissza tudná állítani a régi 
Olaszországot, másodszor bizonyára nem 
tenné le a fegyvert mézes mázos ígére­
tek fejében. Tanuljunk Lengyelországtól, 
amelyet a hatalmas Anglia biztosított, 
hogy megvédi határait, függetlenségét, 
most pedig egyszerűen prédául dob a 
szovjetnek.

lia  az ember benyit a Bajtársi Szolgálat 
hölgyeihez, azt latja, hogy az cg\ik egy óriási 
könvv fölé haj »Iva, egv csomó aktával a kö­
zében dolgozik, a rneik vngv telefonál, vagy fe 
leket fogad, megnyugtat, vigasz’al, adatokat vesz 
fel és ígv tovább. M.ndc/Í önként, önzetlenül, 
mint Zrínyi mondaná, hős honvédőinkért és azok 
családjaiért.

Kérdésünkre a hölgyek felmutatták az. 1943 
11. félév munkájáról szóló kimutatásukat, amely­
ből kitűnik, mily sokágú tevékenységet fejtettek 
ki a honvédek és családjaik érdekében.

Л sok, mindenféle ügyködésből néhányat 
kiragadunk, hogy olvasóinkat tájékoztassuk, a 
Vöröskereszt Bajtársi Szolgálata emberbaráti tény­
kedéséről.

Állandóan leveleznek a fronttal, honvédek 
felkutatása tárgyában. A Vöröskereszt utján pri­
vát egyének felkutatása idegen országokban, mu­
rák«*/.! munkások keresése Németországban, a 
Vöröskereszt útján üzenet cs válasz közvetítés. 
Harctéri eltűntek utáni kutatás katonai parancs­
nokságoknál, Vöröskeresztnél és a Vatikan útján. 
Mindez állandó munkát ad és levelezést igé­
nyel.

Л hadbavonultak hozzátartozói is állandóan 
felkeresik a Bajtársi Szolgálatot ügves-bajos dol­
gaikkal, amik közt szerepelnek: sebesült látoga­
táshoz vasúti jegyre segély, lakásügy rendezés, 
tűzifa igénylés és szállításhoz fuvar, illetőségi bi­
zonyítvány beszerzés, terménybeszolgáltatási ü-

Mikor 1940 ben Finnország első há
borúját vívta szabadságáért, függetlensé­
géért az USA zengte róla a leghango­
sabb dicshimnuszokat, most pedig — mert 
érdeke úgy kívánja — fenyegetésekkel 
akarja kényszeríteni, hogy adja meg ma­
gát a Szovjetnek.

Magyarország e háborúban sokat ál­
dozott. Ezek az áldozatok nem lehetnek 
hiábavalók! A donparti magyar vitézek 
hősi vére az égbe kiált: védd meg Uram 
Istenem Magyarországot, Szent István 
országát, Mária birodalmát, amely ezer 
éven át hű fia volt Egyházadnak, amely 
egy királyi házból öt szentet adott, 
hogy dicsőséget zengjen Trónusod előtt, 
adj erőt népednek, acélozd meg keresz­
tény vitézeid karjait, hogy legyőzhessék 
a Te ellenségeidet, hogy megvédhessék 
templomaidat és mindazt, amit két ezer 
éven át alkotni engedtél.

Es a hősi vér az égi sugarakon ke­
resztül visszhangot kelt Szent István né­
pének lelkcben! Nem! Nem hiszünk az 
ellenségnek, hamis ígéreteit elvetjük, bi- 
; almunk önmagunkban és fegyvereinkben 
és ha kell, mindannyian ott leszünk, 
megvédjtik keresztény szent hazánkat a 
bolsevista pokol ördögei ellen. E szent 
földet nem fogja tiporni bolsevista csiz- 
t*a míg egy magyar és egy puska lesz 
e világon, a pokol harcosait pedig el fog­
ja pusztítani a Magyarok Istene. S p *

gyek, gvári munkás, tanonc és gyermekek Dien­
lich i elhelyezése, felmentési ügvek, nősülési kér­
vények, eltűnt honvédek hagyatéki ügyeinek ren­
dezése, eltűnt honvédek gyermekeinek törvénye- 
sítése és még sok mindenféle ügyek.

Kiesett honvédek hozzátartozói ügyében : 
vetőmag, lábbeli igénylés, trafikengedély és más 
hasonlók.

Leszereltek, rokkantak ügyében : pótállo- 
mányba való áthelyezés, rokkant segély megálla­
pítása, mü-végtag beszerzése, honvédségtől trá­
gya kieszközlése és egyéb rokkant ügyek.

Mindezt szeretettel, a haza és a bajtársak 
iránti kötelcsségérz.etböl végzik a hölgyek.

Kmellett még sok, a polgári társadalmat 
közelebbről érintő munkát is végeztek.

Л Vöröskereszt részére 1943 Vili. 1—2-án 
1861 30 pengőt, IX. 4 én az Országos Vöröske­
reszt gyűjtés alkalmával 4.400 pengőt szedtek 
össze, rendeztek négy műsoros és teadélutánt, 
karácsonyi ünnepség keretében osztották ki a 
pénzt és a szeretadományokat a honvédek hoz- 
zátartozóinak, négyszer látogatták meg a helybeli 
kórházban ápolt tiszteket cs honvédeket szere- 
letadományokkal, a katonák karácsonyfajára ad­
tak 32 pár érmelegítöt, 40 drb. imakönyvet, 2 
zsák almát, a szombathelyi honvédkórháznak 
küldtek 10 ladaban 600 kg. almát, a helybeli 
honvédeknek adtak 8 üveg pálinkát és rumot, 
100 kg. almát.

Ezenkívül karácsonykor beszereztek és ki*

A Csáktornyái Vöröskereszt Bajtársi Szolgálata
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osztottak a hadbavonultak reászoruló hozzátarto­
zói között, teljesen ingven, házhoz szállítva, két 
vagon szenet, vidéken lakók is kaptak belőle.

És mindezt a Csáktornyái és környékbeli 
hazafias közönség áldozatos hozzájárulásából. 
Megnéztük számadásaikat is. Bevételük tisztán a 
cégek, egyének önkéntes szeretetadományaiból és 
az előadások jövedelmeiből áll. Kiadásaik a mi­
nimumra, irodai költségekre, írószerekre, portó­
költségekre szorítkoznak, a többi mind a honvé­
deké és hozzátartozóiké.

A Graner és King g árak alkalmazottaiból 
alakult „Magánalkalmazottak Asztaltársasága’ 
szombaton este a Leventeotthonban, zsúfolt ház 
előtt műsoros estet rendezett.

Sáfrán László gyárvezető megnyitó beszé­
dében hangoztatja a mai világégést, amelyben 
mindenki harcol és sok könnyet kell letöiölni. A 
magyar társadalom, a Főméltóságú Asszonnyal 
az élén nem feledkezett meg a hadbavonulak itt - 
honmaradottairól, hanem minden megmozdulásá­
val, fáradhatatlan munkájával igyekszik a hadi­
özvegyeket és árvákat segélyezni, bánatukat 
enyhíteni.

Ennek az eszmének a szolgálatában rendez­
ték a mai előadást, hogy ez alkalommal is ele­
get tehessenek a Főméltóságú Asszony felhívá­
sának. Nem sajnáltak a farad -.agot, szabad ide­
jükben tanultak és boldogok, hogy í*y módon is 
szolgálhatják hazájukat.

A műsor első száma Kéler Béla „Csoko­
nai“ nyitánya volt. A honvédzenekar, Péchy kar­
mesterrel az élén megint remekelt.

Utána Zamuda Gizella elszavalta Gyóni 
Géza szívbemarkoló versét „Magyar asszony ír­
ja". Ez a kis leány tavaly végezte kitűnő ered­
ménnyel a magyar IV. polgárit, ami annal dicsé­
retre méltóbb, mert hiszen a szomorú jugoszláv 
uralom alatt a diákoknak még magyarul álmodni 
is tilos volt. Előadása kifogástalan, kiejtése telje­
sen magyar.

Az Álmodó Tiszapartot Dobosics Irén éne­
kelte cigánykísérettel, kitűnő hangjával és bájos 
megjelenésével lebilincselte a közönséget. Sok 
taps és virágcsokor volt jutalma.

Karinthy humoreszkjét „Megmagyarázom a 
bizonyítványom", Lagozsár István adta elő. Kitü­
nően adta az apatói félő, bukott diák szerepet. 
Hunyák Kornél az apa szerepében nem igen ju­
tott szóhoz.

A tangóhármasban Novak Ferenc, Grábár 
Károly Fekonya József kitűnő zenei tudassa! cs 
nagy taktusérzékkel szerepeltek.

Műsoron kívül Fuchs József sajátszerzemé- 
nyü verseiből olvasott tel néhányat. Tűi Imik 
hangja a rossz, akkusztikáju teremben nem tu­
dott érvényesülni.

Annál nagyobb derültséget keltett Mekovecz 
Angéla, muraközi anyanyelvű leány magyar éne­
ke szintén cigány kísérettel. Temparemantumos 
mozdulatai, szívből jövő éneke, kellemesen csen- 
gő hangja. Nem sok hiányzott, hogy a közönség 
is vele nem énekelt. Kapott is sok tapsot, gra­
tulációt és egy nagy kosár virágot.

Utána Lehár örökszép operettjét a Vígö/ 
v egyet élvezte a közönség Péchy István művé 
szí interpretálásával.

Kukolics János drávavásárhelyi la 
kos még 1939 ben kiment Grazba, ahol 
munkát talált. Azóta is künn dolgozott. 
Kukolics most hazajött, hogy meglátogas­
sa Drávavásárhelyen lakó feleségét és 
hozzátartozóit. Azonban ezt arra hasz­
nálta fel, hogy mintegy о darab motor 
kerékpárgumit csempészet át a határon 
és azokat elrejtette otthon, lakása kony 
hajában, A napokban Kukolics arra éb

Ha visszatekint a Bajtársi Szolgálat elmúlt 
időszaki munkájára, nyugodt lelkiismerettel állít­
hatja, igyekezett megfelelni annak a magasztos hi­
vatásnak, amit a „Bajtársi Szolgálat" fogalma raa- 
gaba zár. Ebben leli legszebb jutalmát.

Köszönet a Csáktornyái és járási hazafias 
közönségnek áldozatkészségéért! Mindent a hon­
védekért, akiknek nyugalmas életünket köszön­
hetjük és azok hozzátartozóikért, mert ők hozták 
a legnagyobb és legszebb áldozatot: életüket és 
vérüket hazánkért, miértünk! Sp.

Szünet után ismét derék honvédzenészeink 
szerepeltek, ezúttal a Császárkeringő fülbemászó 
melódiáival.

„A cigány mint halál’ humoros jelenetet Do­
bosics Ernő, Janics Pista, Fejes Annus és La­
gozsár Pista adták elő. Tréfás jeleneteik sok ka­
cajt fakasztottak.

Ezután Krznarics Vince énekelt. A műsor- 
szerint „muraközi nótákat". Sajnos, dalaiban egy 
árva muraközi szó sem hangzó!! ei, M geo, ne­
künk teljesen ismeretlen énekek, amelyek csak 
régi sebeket szakítottak fel, pedig a közönség 
anyaországbeli része alig várta, hogy a szebbnél 
szebb muraközi nótákban gyönyörködlek. Mura- 
közi nóta több kötetre való van, a néplelek gaz­
dag fantáziája termelte bőségesen s igazan nem 
vagyuk reászorftlva, hogy holm i idegen verseket, 
mint mura közié két tüntessünk fel.

Domoki Józsel „Müíog“ monológja sokszor 
fakasztotta nevetésre a közönséget. Jo előadó 
képességét már a bemondásukkal beigazolta.

\aiga Anei parasztnotai, különösen az 
„egy cica, két cica . . . mozgásba hozta a közön­
séget. Eszünkbe jutott „A cigány" Blaha Lujzá­
val. Szép idők ! Szép emlékek ! A cigányok is 
mintha vígabban húztak volna! Meg is tapsolták, 
virágcsokrot is kapott.

Az Agglegények iskoláját megzavarta a lé 
giriadó és igv szerencsére házasság nem jött Jet­
re. (Hunyak Kornél keservesen panaszkodott, 
hogy másnap délután mégis csak el kellett ven­
nie azt a borzalmas, lorgn.mos feiügyelonöt.)

A bemutatón sajnos, ugyanezen okokból a 
Kinizsi induld sem hallhattuk.

Az előadás szépvolt, a szereplők szeretet­
tel és sok ambícióval igyekeztek, ami annyival 
is dicséteíre méltóbb, mert ezelőtt két évvel so­
kan közülük még egy s/ót se n tudtak magyarul.

A rendezés nehéz munka.nt D.m.oki József 
végezte nagy hozzáértéssel, egyben az előadás 
leiét be is konfeialta, utann pedig Nagy C.i/eiiu 
vette ál a b. mond * szerepel, mű d; ellen sokszor 
derítettek nevetésre a közönséget, ónk egyet 
sajnálunk, egy levente l ányt cs ií|ut nem lat - 
lünk köztük. Le veiilek an yaink ta.alv, ILoh« 
Anna betanításában oly p;y<n\öni énekes, zen . 
táncot mutattak be, amely nekik is, ik kunk is 
sokáig emléke'.eti'mkoen maradt. Ezt a i ú.dsa- 
gol be kel vezetni a magyar művelődéibe, a 
magyar kultúra szeretettbe, iskolába mar nem 
járnak, Jugoszlávia ain't o ak  iwgvmgyűlöletei 
hallottak, hol és mikor hmiljnnnk magyarul ’ 
Hogy tanulják meg a magvar hazát szerelni?

Az előadást vasárnap kétszer és hétfőn is 
megismételték. Л riadó ulan a kö/ön-ég példás 
fegyelmet tanúsított Л ten ni percek ukút a leg 
nagyobb rendben kiürült.

redt fel, hogy valaki jar a konyhában. 
Felkelt és legnagyobb megdöbbenésére 
hűlt helyét talaita a «umtknak. F.íső útja 
a csendőrségre vezetett, ahol előadta 
hogy ismerőien tettesek meglopták. Hon 
na» szerezte a mai zárolt világban a mo 
torkerckpnr gumikat ? kérdezte tőle a 
csendőr. A kutyaszorítóba került ember 
erre kénytelen volt bevallani, hogy bi­
zony útlevél nélkül, tiltott módon jött át

a magyar területre és a gumikat is át­
csempészte. Most feljelentőből egyszerre 
terhelt lett. A  csendőrök behozták a meg. 
lopott Kukolics Jánost Nagykanizsára 
ahol tiltott határátlépés és csempészés 
miat fogják felelősségre vonni.

Egy murakirályi legény leszúrt két 
másikat akik menekültek előle

Véres vasárnap délután volt Murakirály 
községben, a részletek és háttér kibogo­
zásán még most is fáradoznak a nyomozó
hatóságok.

\ uk János és Burtovics Balázs, mind­
ketten 1» éves murakirályi legények, mind­
ketten napszámos foglalkozásúak, Vasár­
nap délután együtt voltak egy háznál a 
náluk mindössze két évvel idősebb Piacu­
ké Istvánnal, aki ugyancsak murakiralyi 
legény es foglalkozásra nézve földműves. 
Placsko kötekedő természet, hirtelen ha­
ragú is, így nem csoda, hogy a három 
fiatalember összeakaszkodott. Hogy mint s 
miért, meg nincs tisztázva. Mar mar ve- 
rekedésre kenut volna a sor, azonban
V uk es Bartovjcs okosabnak tálaltak, ha 
faképnel hagyjak a mar kés után nyui- 
kalo Piacskot. Fi is iramodtak a hely.szín­
iül, de Placskó utanuuk sietett es kését 
elüb az egyiknek, majd a másiknak a 
halába mártotta. Bartovjcs hátán több 
szúrás van, az egy ik olyan mély, hogy a 
tüdölebeny szabadon maradt a seben át.
V uk seb estiie se  is e leg  suiy os. A  nagy­
k an iz sa i m entók az  é jsz ak a i ó rákban  szál­
líto tták  be m indkét seb esü lte t a  városi 
közkó rhazb a . A c s e n d ő r ig  a nyomozást 
a szurkain* ügyében  m egind íto tta.

Három mázsa sói és hárem mázsa 
liszieí ikari átcseüipeszni a határon 

egy iiaitagú társaság
A dravamagyaródi mag\ar—nemet—horvát 

hármasa.,Unsz.»-lelnél újabb .udvaraiul, cscmpé- 
szti h-ivpkvc.sc történt. A mmsavari hatnrvada- 
sZok (*Й>‘к И«'»«- nicgl^\cluhvj)ciul ugvams ész- 
rc.cuv, lwgv t gy hculugu iarsasng közeledik a 
határ Ivlc Miraiiugv mmdegvik hatan teli /salt 
volt; meg.ui. odott es amikor ko/veten közelébe 
v ítc , , társátal plougn-tt es valamennyit elfogta. 
Kiílciuli, nogv íb/klvpica lst\an cs ot más drava- 
mag>ar.jdi halalk-m társa JUü kilu finomlisztet 
cs uUO kim sót akartak Horvátországba csera- 
ре.ч/ш. A csenijH-s/ekct az eriekes zsákmánnyal 
agyait bvíkist r’cl; a m l. avari határvadász-lukta- 
ii'H ia. Kihallgatásuk!. >r elmondották, hogy a 
s/.omszodu* iiorvat vidéken minthogy a zúg- 
iab, vasui-.onal egv r«*s/e meg a pmii/anok ke- га. van, délről rum kapruk élelmiszert, így 
a ..un lg is tí/4/сгеч ara van odaát. A csempész- 
•-u ml. olvasni, kívül a/ el.aras is megindult el*

A magánalkalmamtfak műsoros estje

Akkor került eseniiürkézre a grazi csempész, amikor meglopták 
Drávavásáriielyen
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A  drávadiósi malmok tolvaja 
a törvényszék előtt

Megemlékeztünk azokról az elsötétítés alatt 
elkövetett lopásokról, amelyek károsultjai a Drá- 
vadiós község két vízimalma volt. Ismeretlen tet­
tesek behatollak az éjszaka leple alatt az egyik 
malomba, onnan több zsák kukoricalisztet loptak, 
majd a másik malomból emeltek ki egy zsák 
lisztet. Folytatódott a dolog Magyarics Istvánné- 
nál, akinek óljából egy kakast vittek el. Csak­
hamar kinyomozták, hogy a tettes Dojcsics Ferenc 
drávadiósi lakos, aki társavai végezte az éjsza­
kai látogatásokat. Dojcsicsot a csendőrök elfog­
tak és behozták Nagykanizsára, míg társat illeté­
kes hatósága fogta perbe. Megindult a bíívádi 
eliárás Dojcsics Ferenc, valamint édesapja ellen 
Utóbbival szemben az volt a gvarú, hogy pad­
lásán rejtette el a fia által lopott lisztet, Dojcsics- 
nc pedig megfőzte az éjszaka „szerzett" kakast. 
A tárgyaláson a nyomozás és tanúk bizonyítot­
ták a vádat. A törvényszék bűnösnek mondta 
ki mind a hármat és ezért Dojcsics Ferencet 
három hónapi fogházra ítélte lopás miatt, apjat 
orgazdaság miatt 300 pengőre, Dojcsicsnét tulaj­
don elleni kihágás miatt 50 pengőre.

A csempész túl akart járni 
a magyar határőr eszén, de - ráfizetett

Ravasz észjárású ember lehet Skvorc Jó­
zsef drávaoliár.t lakos. Egy alkalommal fogta sze­
kerét, alul }  zsák kukoricát rejtett el, fenn pe­
dig trágyával rakta tele. Így indult a tehenes- 
fogat lassú, cammogassai a mik s i var i hatál felé, 
hogy ott atmenjen idegen területre. Ám a ma­
gyar határközegeknek gyanús volt a tragyas te- 
hénfogat és piszkálni kezdték, míg ra nem búk 
kantak a több mázsa kukoricára. Skvorc előad­
ta, hogy tüzelőre lévén szükségé, fára szeretné 
becserélni „a másik oldalon" az így átcsempé­
szett kukoricát. Persze visszatessékeltck. Skvorc 
ekkor gondolt nagyol és merészet, átküldte a ha­
táron a komáját oda, ahol mar várták a kukori­
cát. A koma azzal, hogy „baj van", pénzt kért 
tőlük. Mikor meghozta a pénzt, Skvorc a ma­
gyar határőr kezebe nyomott egy sza/a>t, csak 
engedje őt szabadon. Hiaba volt azonban min­
den, a hatúrvadász behozta Skvorcot tehenes fo­
gatával együtt. Most kellett felelnie a bíróság 
előtt. Megvesztegetés kísérlete miatt egy hónapi 
fogházra ítélték.

Mennyi tandíjat kell még fizetni, míg az 
emberek megtanuljak : — magyar határőrt nem 
lehet megvesztegetni ! . .

A tolató vonat Csáktornya közelében 
hatálra gázolt két embert

Megdöbbentő .szerencsétlenség történt csü­
törtökre virradó éjszaka Csáktornya kö/.elében. 
A vasütellenörzö járőr két emberét elütötte egy 
tolató vonat. Az esetről a kővetkező részleteket 
jelentik:

S/erdan este 8 órakor a vasútellenőrzők 
miksavári szállásáról vonalbeiárásra indult Far­
sang György és Jakub Pál, hét honvéd. A va­
uin sínek mentén szerencsésen beértek Csáktor­
nyám, majd a szokásos mázolás után i l  oiakor 
indultak vissza Miksavár télé a behavazott síne­
ken. Minthogy erős szél lüit. nemeink fulvédoju-

O L C S Ó  A G Y T O L  L!

Tarka fosztani való 1. P. iobb puha tar- 
ka toll 1-90 P. sokkal jobb 3 P. meg |obb 
3*80 P. szürke vegyes 5' T  9 és 
10 — P. Fehér fosztott pehelves 18'- 21 
23' - és 26- P. Szállít 5 kg. os csomago­
lásban, postán, utánvéttel hé-mentve. Koz 

tisztviselőknek 3 1 engedmény

Özv. aÓOY LAIOSNÉ
ágylollvállalata. Kiskimíélegyhdaa, Brassó u

Gondos háziasszony
j ó í z ű e n  n e v e t ,  m e r t

Diana sósborszeszt
ü v e g c s e r é v e l  
o l c s ó b b a n  v e h e t .

két tették fel, hanem gallérjukat is felhaitották.
Igv nem hallottak, hogy mögöttük a Csáktornyái 
kitérőnél, az úg\ nevezett, vonatforditó-deltánál 
egy vonat közeledik háttal tolatva. Az utolsó ko­
csi elütötte a két katonai s egyiknek a fejét vág­
ta le tőből, másiknak pedig derekát. A két hon­
véd a helyínen azonnal meghalt. A járőrökkel 
ment egy fiatal vasutas is, de az valamivel e-

löbbre ment egy lámpával és még idejében félre 
tudott ugrani, így az ijedségen kívül más baja 
nem történt. A helyszínre csütörtökön bizottság 
szállt ki s n vizsgálat megindult, kit terhel a sze­
rencsétlenségért a felelősség.

A szerencsétlenül járt honvédek pár héttel 
ezelőtt önként jelentkeztek a keleti hadműveleti 
területre.

Ha egy nép szabadságban akar élni, 
nem szabad áldozatoktól sem húzódnia

Tasnádi Nagy András újvidéki beszéde

Tasnádi Nagy András a képviselöház elnö­
ke, 19 képviselő, köztük Pecsornik Ottó, a Csák­
tornyái kerület képviselője, kíséretében szomba­
ton délután Újvidékre érkezett. Első látogatását 
a Nemet Házban tette, almi bemutatták a délvi­
déki német intézményeket es azok vezetőit. In­
nen dr Deák Leó f• >i <j á 1 kíséretében a Levente­
otthonba ment melynek nagytermében rendezték 
mega néma balt. Л zsúfolásig megtelt nagyterem­
ben nagyszámban jelentek meg n -met nemzetiségű 
polgárok is.

ünnepi beszédében Tasnádi Nagy András 
örömét juttatta kifejezésre, hogy az ország köz­
pontjából a Délvidékre jöhettek. Jöttek, hogy 
mindenkit megkérjenek, tekintsenek bizalommal 
az ország vezetőire, az országgyűlésre és végez­
ze el mindenki azt a feladatot, amely reá ki van 
osztva, mert csak így lehet az országot átvinni 
a válságokon, a veszedelmeken, a jobb jövőbe.

A képviselöház elnöke ezután a kritizálok 
ellen iordult és kérte a hallgatóságot, ne üljön 
fel azoknak, akik bármilyen eszközzel meg akar­
jak bontani a társadalom munkakészségét és fe­
gyelmezettségét. Kifogásolta, hogy társadalmunk 
még mindig nem érzi át eleg mélyen n helyzet 
komolyságát és nincs tudatában annak, hogy há­
ború tombol az egész világon s mert a mi terü­
letünk annak közvetlen hatásától eddig mentes, 
nem veszi komolyan a jövő fenyegetéseit.

— Ne feledjük el - mondotta beszéde be­
fejező részében a képviselöház elnöke , ha egy 
nép szabadságban akar él ű, arra magat jellemé­
vel, erejével méltónak kell bizonyítania, annak 
nem szabad áldozatoktól sem húzódnia. Gondol­
junk arra. hogy a bábomnak még nincs vége. 
készen kell lennünk arra is, hogy legerősebb sod­
rába belekerülhetünk s ott semmiféle ügyeske

dés, alkudozás, panaszkodás, vagv béke utáni 
jajongás sem segít, csak férfias helytállás tarthat
meg.

— Férfias helytállásunknak pedig legna­
gyobb erőforrása a nemzet minden ió fiának test­
véri egy be forrása, csak ha egy utat akarunk, 
egy utat járunk, ha vállat vállhoz támasztunk, ha 
magunk egyéni érdekeit eltudjuk feledni és te­
kintetünket nagy nemzeti célokra függesztjük és 
azokat szolgáljuk minden eiönkkel, úgy leszünk 
képesek minden körülmények között megállni.

t  P. Altakiét meghalt
Lapzártakor kapjuk a szomorú hírt, hogy 

P. 7.ilÍ7Í Menyhért Anaklét. Sá entfercncrendi ól- 
do/ópap, a mindenki által tisztelt és szeretett hit­
oktató, életének 31. évében február 23 án, rövid 
szenvedés után meghalt.

Az Örök Világosság fényeskedjék neki I

H H D fltS E K E T
AZ ÖSSZES BUDAPESTI 
ÉS VIDÉKI LAPOK RÉ­
SZÉRE IS F E L V E S Z

LAPUNK KIADÓHIVATALA



4 M u r a k o r “

„ A r a n y  B ä r a h y “
Kötöttáru üzem, CSÁKTORNYA j
Kossuth Lajos u. 9. - Telelőn 143. j
Gyárt elsőrendű kötöttárut.
T u l a j d o n o s :  K u r á t h  J o a c h i m
■ и м и ш ш  H B B H M

H Í R E I N K
— Tanügyi hírek. A tankerületi kir. fő­

igazgató Szlamek Margit bottornyai, Hühn Ilona 
dékánfalvi és Szitar Angéla nyiresfalvi allaini nép­
iskolai ideiglenes tanítókat helyettes tanítókká, 
Szendrő János okleveles tanítót a belicai állami 
népiskolához helyettes tanítóvá, Kiss Lujza okle­
vél nélküli tanítónőt ideiglenes helyettes tanítónő­
vé a nyiresfalvai állami népiskolához kinevezte, 
Molnár Erzsébet tanítónőt a Stridóvár— határőrsi 
állami népiskolától a domonkosai népiskolához 
helyezte át.

— Bözsike elment. Az am 1 Itt hagyott ben­
nünket ! Híven az írás szavai szerint. : a leány 
elhagyja szülei házat és követi az ő hites urat. 
Bözsike is elhagyta a közellátási hivatal, sok ak­
tával megrakott és neki terhesnél terhesebb mun­
kát adó asztalát, hogy kövesse vitéz Redey István 
m. kir. zászlóst a ma meg rögös, de sok boldog­
ságot Ígérő utón.

Szerkesztőségünk utján búcsúzik a mi, mind­
nyájunk áltál szeretett, „cukros" Bözsink a Ba­
ross Szövetség tagiaitól, köszönetét mond nekik 
az odaadó, megértő támogatásért, községi tisztvi­
selőtársaitól, megköszönve nekik segítségüket az 
együttes munkában, végre Csáktornya lakosságá­
tól és mindazoktól, akik szivükbe zárták, kérve, 
ne feledjék, amint ö is mindenkor szeretettel gon­
dol reájuk.

A magunk részéről kívánjuk a nemzetes 
asszonynak, választott uj életutján kisérje szeren­
cse, áldás, békeség!

K ö z g a z d a s á g
Kertészet

Diszkert-nél: A legfontosabb kérdés a te­
lek jó és megfelelő megvalasztasa. A gyakorlati 
életben a telek megválasztását sajnos nem tudjuk 
keresztül vinni, mert mindig lügg a telektulajdo­
nos vagyoni és egyéb viszonyaitok A vízszintes 
terep elhelyezkedésnek vannak anyagi előnyei, 
azonban a kert megoldásában rendkívül sok ér­
dekességet nyújt a lejtős elhelyezkedés, habár 
ennek megoldása kétségen kívül költségesebb.

Nagyon fontos kérdés a talajvíz nívója. A 
talajvíz főleg az épületeknél okozhat bajt, ha e- 
lözőleg nem állapítottuk meg annak állását.

A kert létesítésénél a talaj összetétele és 
ininemüsége korántsem a legfuntosabb tényező.

Aki jó és szép kertet akar, annál a leg­
fontosabb, a kert iránti szeretet, mert a legegy­
szerűbb, a legkisebb eszközökkel létesült kert 
is vonzó lehet, ha készítőjének odaadása, rajon 
gása és gondossága megör/ődik rajta. Jellemző le­
gyen az egyszerű, józan praktikus és/, mely nem 
utánoz meglévő példákat, hanem törekszik egyé­
ninek, anyagi viszonyainak, szokásainak cs kedv­
teléseinek összeegyeztetésével családiasnak len­
ni, ami a szép kert létesítésénél feltétlen szük­
séges.

A meghitt lakást nem a látogatók kényel­
mére rendezzük be, az ily lakásnak az egyéni 
volta adja meg a bájt és melegséget. Tehát ker­
tünket is magunknak csináljuk, azaz. készítjük, 
az ily kert más melegebb, derűsebb, kedve­
sebb — s általában otthonunk, kedves meleg 
tészek lesz.

A kertünk elrendezésénél keressük a cél 
szerűséget és okszerűséget. Különösen a lakóház 
beilleszkedése a kertünkbe, valamint a kerti utak 
vezetése, kerti lugasok, pihenők, árnyékos védptt

vagy sütkérező napos hely létesítése, ahol kis 
ráérő időnket tölthetjük, lehetőleg kis fürdő me­
dence és homok játszó alkalmatosságot készít­
sünk szemünkfényének gyermekünknek-gyer- 
mekeinknek. De ezeket úgy illesztjük bele kert­
jeinkbe, hogy lakóházunkból biztosítjuk a kite­
kintést, a gyermekek játszó helyeire.

A lakóház körüli kertek túlnyomórészben 
kicsinyek, de ezek is tele vannak tömve aján­
dékba kapott, vagy vásárolt növényi anyagokkal, 
így kertünk tarka barka, mert egy máshoz semmi- 
képen sem illő növényi anyagokkal össze-vissa 
ültettük tele. Sut vannak kertek, ahol az utak 
szegélyezésére nagyobb kavics darabokat nyom­
kodnak a földbe s rendszerint az utak kacska- 
ringósak, vagy házilag összetákolt növénytartó 
edenyek állnak össze-vissza, melyek mind a kert 
egész összhangját tönkre teszik. Á kert tulajdo­
nos minden íaradsaga kárba vész s tőnkre teszi 
ízléstelenségével kertjét, mert hiányzik a szép 
iránti szeretet. Csíák.

M. kir. rendőrség Csáktornyái határszéli kirendeltsége.

Hirdetmény
Az 1938. évi január hó 1 töl a mai napig 

Romániából Magyarország területére érkezett sze­
mélyek adatainak pontos összeírása vált szűk 
ségessé.

Az összeírás mindazokra vonatkozik, akik 
fenti időpont után Romániából kijöttek és a ha­
tárt szabály szerű útlev éllel, vagy hazatérési iga 
zolvannyal, illetve mint menekültek útiokmany 
nélkül (katonaszökevényekj leptek at.

Az összeírt személyek állampolgársági ok­
iratot helyettesítő „Igazolvány‘‘-t nyernek. Az ed 
dig kiadóit tartózkodásra es munkavalialasra jo­
gosító „igazolványok" érvényessége í. evi márci­
us hó 31 evet megszűnik.

A m. kir. rendőrség Csáktornyái határszéli 
kirendeltségé teihivju mindazokat а Csáktornyán 
lakó személyeket, akik 1938. évi január hó 1-ot.i 
jöttek Romániából Magyaiország területere, hogy 
összeírásuk céljából sajat joileltogult t i deklikben 
I. iio 21-tol 2o-ig bezaruiag baimety délelőtt 9 és 
11 óra kozott a rendorkirendeilség (Csáktornya, 
Zrínyi-külváros 8 sz ) hivatalos helyiségeiben 
minden külön idézés bevarasa nélkül, személyi 
okmányaikkal és regi igazolványukkal jeieike/.- 
zenek.

Figyelmeztetem mindazokat a Csáktornyái 
lakosokat, akik a lenti időpont után jöttek Romá­
niából Magyarorszagia es minde/idog baimely 
oknál fogva nem jelentkeztek, hogy a jelzett idő­
pontban jelentkezesi kótelezettseguknek feltétle­
nül tegyenek eleget, mert апиак elmulasztana ese­
tén kiliagasi eljárás indul ellenük.

A jelzett időpontban azok is jelentkezni tar­
toznak, akik Romániából érkeztek Magyarorszag- 
ra és időközben magyar állampolgarsagi bizonyít­
ványt szereztek, vagy házasságkötés attól magyar 
állampolgárokká váltak, hogy a külföldiek nyit- 
vantartasabol törülheti>k legyenek.

Csáktornya, 1944 évi ícbiuár bt * lő.
M. kir. rendőrség

Csáktornyái határszéli kircndelbcgc.

121 194 3 vght. szán,.

«Árverési hirdetmény
Di" Dómján Gyula perlaki ügyvéd által kép­

viselt Barát Erzsébet dekanlalvm lakos lavaia 
100 - pengő töke cs több követelés, járulekai 
erejéig, amennyiben a követelésre idokö-ben 
részletfizetés történt, annak beszámításával, a per­
laki kir. járásbíróság 1 c>43 évi 280 sz. végzésé­
vel elrendelt kielégítési végiehajtas folytan vég­
rehajtást szenvedőtől 1943 evi május hu l en 
lefoglalt 1 5ü0 pengőre becsült ingóság, kra a 
perlaki lur. jbirósag l ’k. 4941 943 ;./. végzésé­
vel az árverés elrendeltetvén, >tgr. s/enc. laká­
sán, Dékáni.dv an 20 hazszam alatt leendő meg­
tartására határidőül 1944 evi m árcius hó 2 
napjának délután 2 óraja tűzetik ki, amikor a 
biroilag lefoglalt kancalo csikóval s egyéb mgo- 
ságokat a legtöbbet igeidnek kés/pen/hzetéj mel-

8 ez.

lett elfogom adni, még akkor is, ha a bejelentő 
fél a helyszínen nem jelenne meg, ha csak el» 
lenkező kívánságot írásban nem nyílvánít.

Perlak, 1944 évi február hó 14 n.
V arjú József 

kir. bir. végrehajtó.

Pk. 4894 sz. 1943. 1943 vghtói 302 sz.

Ántsrési hirdetmény
Dr László Béla Csáktornyái ügyvéd javára 

572 P 74 fillér tőke és több követelés járulékai 
erejéig a Csáktornyái kir. járásbíróság 1943 év 
799 sz. végzésével elrendelt kielégítési végrehaj­
tás folytán végrehajtást szenvedőtől 1943 évi ok­
tóber hó 27 napján lefoglalt 1732"— pengőre be­
csült ingóságokra a Csáktornyái kir. járásbíróság 
lenti számú végzésével az árverés elrendeltetvén, 
végr. «/érv. lakásán, Stridovárhoz tartozó P,e- 
kopa hegyközségben a \ lit. 32 § a alapján kar­
hatalom igém bevételével leendő megtaitasára ha­
táridőül 1941 évi február hó 28 nap jának dél­
után 3 órája tűzetik ki, amikor a biróüag lefog­
lalt kocsi, -ű: z*’k s egyéb ingóságokat u legtöbb­
nek ígérőnek készpénzfizetés mellett, esetleg 
becsáimn alul is el fogom adni.

Csáktornya, 1944 évi február In. 5.
Elek László

i.ir bir. *v£r£-hajtó, mint biró :i;>i kiküldött.

2«i-l, 1913 vght. sz.

M r y s r é s i  h i r d e t m é n y
Dr Dómján Gyula perlaki ügyvéd által kép­

viselt ö/v. Dómján Istvánné javára 302 P 95 Jii- 
ier toké es több követelés járulékai erejéig, a- 
niennyibeti a követelésre időközben részlethz< lés 
történi, annak beszámításával, a perlaki kir. jbi- 
rúsug 1913 évi 151 S7. végzésével elrendelt ki­
elégítési végrehajtás folytán végrehajtást szenve­
dőtől 1913 évi iiiiius hó 29 ón lefoglalt 1550 — 
pengőre becsűit ingóságokra a perlaki kir. jbíró* 
sag Pk. sz. végzésével az. árverés elrendeltet­
vén. végr. szenv. lakásán, Hodosány 194 ház- 
s/am a*aO leendő megtartását a határidőül 1944 
évi m árcius hó 2 napjának délelőtt 12 órája 
tüzelik ki, amikor a biroilag lefoglalt lovat, ko­
csit, s/énat s egyéb ingóságokat a legtöbbet ígé­
rőnek készpénzfizetés mellett el fogom adni, még 
ak lxr i ;, кл a beieienlo lel a helyszínen nem 
jelenne meg, in csak ellenkező kívánságot írás­
ban nem nyilvánít.

íV,luk, 1944 évi íebru,ír hó 17-n.
Varjú József

kir bir. végrehajtó.

C sáktornya nagyközség elöljáróságától
971 1944 &z.

F e l h í v á s
A Pú. ig. 33.00Ш1. 1944. s í . rendeleté a- 

• pjan teihbom a/ összes adóköteles egyéneket,
,)0hV esrliLiies 1943. evi adóhátralékukat, vala- 

oz 1944. évi első negyedre esedékes köz- 
ai о .u't'/esiu. -,[ a 98.743 sz csekkszámlára 8 
i,-1 p• i11 l'v.iíl hi-..sseк be, n-eit ellenkező esetben  
vtgt» ...sá elj.aas hsz. cikuuk fognna:oMlva 

Csakloi ny a, 1944. év, február hó 15.
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'W J i  ^  cuvala za svoju slobodu i neodvisnost,Jvaj oceju  z n a m i7 Iе
da n jeni in teresi tak  zah teva ju  — grozi

P red i T a ljan ska , onda za njiru Fin- L etonske i L ita tve Ы znalí na to odgovora se Fm skoj i s silóm  ju oce p rep rav iti,
ska. Komái, k a j se stopram  m alo zm iril dati. F in d  jako  dobro znaju , da si bol- naj se p rek  da sov jetam .
svet orl tóga, ka j su se tál jani, p rez kon- sev ik i nebi n ap rav ili ve lko  p itan je pre M agyarsk i o rsag je v tem taboru cu-
d icije p rek  dali, ta v e lk a  zve r  je vec pák dusnom spozuan ju stoga, c i bi se v Fm da a lduva l. Ovi aldov i nem reju biti za 
pustila vun svo je strasne skra inp ie , da р ак skoj na par m esta stvurili varasi K atyn  i b a d a v ! Krv m agyarsk ih  v itezov , zakopa- 
pogutne jenoga tiaroda. Za ve je ret za V innica, de pocivaju  n ekriv i a ldov i na nili pre Don vodi k ric i do n e b a : Gospon
jenoga m aloga europskoga n iroda, s te r i je  in d a  jezere  i к ак  su bolsev ick i voditeli Bog obrani M agyarsku , o rsaga Sve to ga 
m ed onim i, .síeli su  naibo le vite/ki b ran ili 1 zejn i za osvetom , te sodbine se find  bor- Stefana, o rsaga b lazene D evice M arie, 
najbole rad i irneii svo ju dom ovinu, a to mes nebi rnogii vugnuti. steri je erez jezero  let bil vérén  sin Tvo-
je F in ska . Te narod je stem , к а к  se do Eli so>\ jeti nii 1 tu ncceju  postati. Za je C irkve , steri je z jene k ra lev sk e  fa
ve ponasal i к а к  visoku ku lturu  ima, za- ve su skram p le porinuli za Fm skom, a nvlie pet svecov  dal, da popevaju  d iku
slu/il, d a  к а к  sloboden narod z iv i i da óéi su njiiu véé obrn jene na nas. Z oruz- pred Tvojim  Trónusom , daj jakost tvo je
se i t z v i ja  med drugím i europskim i na- iem  nam nem reju ntkaj naprav iti, ne go v rnu narodn, objaci roke tvojih krScanskih

t rodi. stam pi i v rad io  tira ju  velku ofenzivit v itezov , da bodo mogli p re lad ati T vo je /
F in ska  je za istinu v tesk im  polo/.aju. proti nas. n ep riatele , obraniti 1 voje c irk v e  i se ono,

Do ve je  vec da la  jako  ve lk e  a ldove. S a k i e lm e k  na o b ra n u ! R ek e l je  kaj si Ti erez  dve jezere  leti stvoriti do-
A ld u v a la  je  na oltriru dom ovine \elkoga K állay  m in ister p redsedn ik  v jenim  svo- zvo lil
d e la  svo je  m lajsine, v aras i, se la  su joj jim zadn jem  govoru T a rec g lasi sakornu l ta jttnacka k rv  bo se erez  n eb eske
por use na Ci bo da le  h arcuv a la , m ora do- c loveku  m ladom u, starem u, m oskam  i zens* m ilocti o g lasila  v dusi naroda Sve to ga  
nesti nőve a ldove , inora d a li se . ka j joj kam . Naj .tam  bode pé ld a  i opomena sodb iua S te fan a ! N e! Ne verjem o nep riatelu , 
je jós ostälo . Ci dene do li oru/.je, om.la onih narodov, steri su . c rova li lazna obe- odvrnem o od sebe n jegva  la/.na 
zbogom  neodvisnost, narodno z ív len je , Canja n ad h  nepriute lov i ve na svojoj оЬесащ а, vu tan je  tmamo sarao  v  seb e 1 
in n ia  se d a li v roke bo lsev izm a. k«»2 i lu s tá in , ka i su dostigü stem , kaj su v n ase  o ru ije  1 c i bo potrebno, sí homo

e ,  • I..,e z lehlca verovali. Da bi Badoglio  m ogtl tam  1 homo obram li nasu svetu , krscan -
1 ua ii í » b  V b n '1 ' i M n í i  n a s v o i n azaj postav iti staru  T aljansku , drugipot sku domovinu proti satanam  b o lsev icko ga

gram ce 1940. le t - , a  bodo ,e ,os na svo ■ > obecan ja . p ek la . Po ovoj sveto j zem li nabodo «a-
l.asen  popravili, fm ske v arasé  bodo d e M se vu ; l l , ’od ,»„ ,s U . Njoj je  ja . Lile bo lsev ikké cizm e dók bo jen m agyar
p„d svo , ksJ  ka  i v e lk a  E ngieska „b eca la , d a  bo joj i jen a  puska  na svetu a  pek len sku  sol-

p u o  - d i i u  tabo ra po i , A o j  zem li pro Ä  ^  ' ЬГа" ' '
I nemskim divizijam, store su tam. Kaj F . , r  , t .. c n. . . . . .  . о Da ie 1940. Ida rinska prv ic riar- op.more do)U jós za tem . 1 ‘

D rzavnoga p og lavara  bodo prosilili, — ■ ■  -----------— — — — “
da se zafa li, naroda bodo pod krilom  hol- v

f f I S Í " : . "ü tí Paitasla M a  te a a p a  Sriia v Csikternya
1 m?ga je. Preglcd post» II. pol leta 1943.

Í Tu je ía lo s tn a  p élda 1 a ljnnske zem le. Ako pohodimo Cbspe í ’aié ske SIu/.lv vi- einske s^edocbe preskrbeti, pre nutri davanju
Izd avate lsk a  v lad a  genera la  D-«Jogba le dimQ) cia lena sedi pte neksoj \eikoi kmgi í ima zrnia pomagati, fabiickiin delavcam, in«§am i si-

s tira ia  toga naroda V tak^u Ilvsrecu, ste- pUno saku p .s lt, druga pák eh na tckf*nu go- n niadvoi deci niest о iiajh, molbenice rn fcenidbu,
II1 bo tesko  p retrpc l Mám na pocetk il \on s Su rom kanceianom, éli p.̂ k s slennn str«ni- honvedske respr.tve rezvoditi, honvedsku ncza-
cU DUnp lad ie  talianVke d e re  odpela lt v kom govori, spitavlc как stv.tr sloji. trosta aa- kenitu deci. po/akoniti i j.»$ cuda takSih poslov.
SrkviotuÚn R.wiiu dn íe D regruntaiu.,’ vuke dav,e 1 {akt Se lo /a nas.e d»cne hon- familie honvedov, Steri su dőli opali, po-
‘ , I 1 " p t t r -m  v?de í njiliove íamiliie i se to z dobre vole i П10̂  pre /rnju za setvu, öblítek dozvole za tra-
K:.) bo stoga, to vec  znamo. t e ldu T\c\m pre/ fiV0jeí»a hasna, kuk bi tn nas w lk i Zrínyi {,|.и ■ sp0(lobno.
kaze in  soan io lska  deca, s te r il su bolsevi- re kel. _ . ..
ki Oflvlekli Cl SU ios /ivi n igdar v ise Как smo se malo rczpitali, gospe su nam Za invalide pcnziju shoditt, nko steromu
ki ocivieKIl. U  su z.iM, Lai nni |.,|Я róka, éli noga falt shodtlt drventi, eh >.elez.nu
nabodo sin i dom ovine. Ran tak bodo na ^ 4 3  -1. ’slno‘ b k  ‘ ű.da V c  1 knk^c kotrigu, invalitlam s kasarne gnoja slmditi i dru-
pravili n ep ria te le  dom ovine 1 z ta ljan ske  » 81J |1icll im, inii honvedi i njihoviim invalidske stvmí.
dece. D etec ia d u -а se primo паче, da se ihnn|tatlli Se lo zvrsavlcju gospt* 7. velkom lubavi za
vijati na dobro i na z b . Bodo je oder- Da ь,,.!о na;, r {\ uh sidli. как se se poslc dt.r,»ovimi i pajdaso 1 driiju to za svoju ssetu
ti ti 1 í od lubav i za dom ovinu. s te ra  njih je /Vl.snv!c Pajdaska Sluiba C rknga Kri/zi, nc.fcr- du/uosf.
rod ila i ako  bo njim sodbma Iák ste la , ne homo «и .ubrojili. /vun toga £udn Sega se zvrAavle. ka, se vi-
1 , . . I- Kt 'm . , Í-..ÍII n, frn n ln  h.iHv -.’e «Meri s*e bee civihioga naroda.

I bodo JOS 1 svc>)e oci za . a . ^  ne gíasiju Prek Crletioga Kriza isceju coilne Leni v leti su nabrali za Crlcni Kri>. 1861p
i:i i tá lján i SU jós srecn i, k a it! na se ' :.ouv v Z4Un,skimi ors.gi. lsceju megytmuiske 30 till, a v jesen. da su po célom orsagu pobi- 

z.adnje, B adogliova T a ljan ska  je denes, ^ .lflvC4, tri su v Nemskoj i ne gl.tsiiu st\ Po- rali onda pák 4000 pengő. Ci jc bila kaksa z.a-
prod оémi sov jetov , p ria te lsk i őrs. g, i:n silaju i ’dobwa-.u glase prek Cdenoga Knz.i. Pre bava i tam su pobirale. К Boiicu su delile pe-
J m r c v b  nro li fasistiéko j T fíljanskoj, 1 pro soldackim komandam pitaju za soldate. ^teri su reze za pomoí honvedskim hm.ham pohiKhte
Jidrcuvl., p l I na |ronti yginlltjt [su. te isr *ju prek Cerlenoga su v naSitn spitalu raniene 1 betelne honvédé »
II o sovinsklh  síi. kii/a 1 Papinske Svite vSt-dice. S l o  je jako Си dare síi njim nesle, za Bo/iC su dale nasim hon-

I'b kaj bo S sirom askom  í inskom . h " s;ft j pjs .njt> hstov. verklin 32 pare studne, 40 molitvenih knig, 2

Í
:.le ra  je  7 dusom  i tolom proti bo l-ov .7 s , ;lno d„ha,„u „ »vojirai posü К Pmdnskoj y f *  1* n? ‘ ♦f™“  1 , T ? ; . ". ,n
nm 1 b ila  bi presiljona pustiti p rek  sebe Sl«.-bi Ьо.оччЫкс iamil.v 1 prosiju porooí. a to M} ’ P 
Detdeselnot ia k s c 'a  nep ria te la . Oni m rtvi su: penozna pomi.e za ranivnikv poliodih, к var. kadic ww Ml laoi.K.

Г v S  herí)‘  O dvlét-n i rnoéeniki Est.m skc, t.-ra. .írva za kunt,, к tomu torta*, apravit., ob- Zvun tóga su za Boz.í nted honvedske la-
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milije rezdelili dva vagoné voglena. üisto za ba- svoje delo, Merő su zvräile. z mirnim duänim rom si aparaU za eiektriku^gaz^Jelefon i vodu. 
dav i dimo spravleno, od ,oga su dobi.e i seiske Mo J k  a i V - l k e  su bile zgore.e, *U "5

* . » -  - » « , r  « A , " f í s  a s  a ?  '" '• l“  To “  b°m i. . . .
E j t  “  W . ' í . l .  . . .  . « . I l im  i « и ™ ,  dob I . Р .Ш .Л ; Ы Ы 1  . . d . «  „ Ш

fu dalé firme i ludi z dobroga srca i po svoioi rím i rodulubnim ludem za njihove aldove Se mogh preladal. nen.ske teske avmne, a ran lak
voli Stroéke su napravile как najmenjse. Samo za nase diene honvédé, éterim moremo zafaliti, mti je stuki z na a nes mog i <> i spravitt. Nem-
M  A , p a p e r "  i postu su peneze vun da tu v miru zivimo, a ran tak i zanjihove fa- c, su v to, strasno velko, bitk. zgubtl, ne véé
dale se drugo je bilo za honvédé i njihove fa* milie, kajti oni su dali najvekSega i nnjlepsega как sedem máéra.
mi|.. ö aldova, — svoju krv i zivlenje za domovinu i Ve se ie narod engleskoga glavnoga varasa

Ako pogledneju te gospe Pajdaáke Slu.be za nas. Sp. - g e .  osvedoeil.^kai da z «u ^ sm rt curl

----  ■ — l - - - kri c j piac i ve se naj engleske matere zmisliju,
za onu velku zalost, steru su nemske matere mo*

M iraik ru h a ocem dati magyarskomu narodu
Velki govor Kállay Miklósa minis.ra predsednika

. .л , . . . .  I • • * rtr7 l̂ vnistiti, a pozabil je, da ta kiinga reze гщ dve
V nedelu ob poldan ziéli su se s celoga or- njim je Kalay Miklós minister predsedmk tirzai strane j ve na svojem narodu more videti каш

saga oni, éteri su dobili Kri2a za Obranu Naroda velkog govora. to pela.
na svoju velku paradnu sesiju i stom prilikom / nemske strane cuiemo, da je to samo

Kai je Kriz za Obranu Naroda pocetek, bode vise doélo za tem. Er.glezi su se
} 1 raogli osvedociti da je Neméka jaka i v luftu

Ne samo paradna medálja, nego najprvié niti domovinu i naroda.
duznost. Duznost proli narodu, proti poglavaru Granice bomo bramli z oruijem. a naroda ...... ..........-  — ■
orsaga i proti sakomu pravicnomu poslu, de je s poster je m, ka) neje posteno, tomu noma mesta _ ,  _
treba stati na mestu. Prvi sigdi, de ga domovina med nami I о je пача politika. | «чь ш  g» й* g gjjj I  в* В
zove i z dobrom peldom napre, de je treba bra- — ■ «  m* g  1 « I  #  |

Obrana granice
Tu pred Varai polarem zagovora, branili bo- dela i kaj je neposteno. S o v j e t s k a  frO Iltci

mo orsacke granice dok bomo meli jenoga sol- Ja  sem tu pred vami odgovoren magyarski J ak zg|edi, da su sovjeti, báréra za ve, vun
dati i te narod bo za to navek imel soldaciju i krulevski minister predsedmk, ne jene stranjke, n ...
jakosti. Magyarski soldat nigdar neje ostavil fron- „ego celoga orsaga. Odgovoren sem za se, ka, dah du"ka' ka|tl s ceIc ,ronte Cu'era0’ da n»,h
tu i nigdar se neje pokvaril. se v ovim orsagu pripeb. Odgo\oren sem za nemei lost ribaju.

Nego tu doina je treba braniti naroda pro- zvunjsku politiku i za ono, kaj soldactja dela. Sovj* tski radio je vun J  il na velk  ̂ glas da
ti sake fele puntaram, a to je prva vasa duznost A i bodeni svoju duznost spuml, ci je potre no su prc \arasu Cerkasi /aol.ro/.h tulko i tut-
Meri nosite Kriza za Obranu Naroda, Vi morate i s siOin. Prosim pomoc sakoga, a sio bo pro.i ^  |K mcov ; t(, |V)j„  v„iW|j. ,\a „j,|,ov.„ ia |0, t
se videti, na se paziti, preganjat. se, ka, greha lsek bodo ga nasle ostre mere. ,e neTO„kc trup(. su Ш  jako kra(ko vr, m,  za.

K ru h a  i  n a ira  okrozene, nemei su mam poslali pomoc. obroce
Kruha i mira ja ocem dati narodu, a ne o- loga naroda zahtevaju, zakaj se toga tam ne ha- su rozbili i okrozene trupe oslobodili, a ktomu

ni, steri naroda s sake feie edrastami obecanji piju, odkod je dosla ta nesrtca celoga sveta? bolsevikam velke zgubicke napruvili.
vleéeju za nos. Stem bi nas samo steli resiti mi- Prinas je obskrba dobra, saki clovek ima Pro varasu Knvoj Rog su bile teske bitke.
ra i dati nas ncpriatelu v roke i resiti kruha, kruha, ako sc damn nepriatelam v roke, «mda Sovjeti su stirali v ogenj stiri slrelacke divizije i
steroga fala Bogu za denes dosti imamo. smo i kruha z rok dali éuda okloplemi, kol. O e velke s.le su napravili

Kruha i mira glasiju po svetu i oceju delo Denes nemre se tak biti, krik v nurno \re-
zastaviti. Pitam ja, как bo kruh prez dela? I z me. Pamuka, vone, koze imamo jako malo. Kaj sU,niiU n;1 ncrTU'‘* 1 átcl* «okroziti, eli nemske
zvunjskih orsagov cuiemo „kruha i mira" i da se da zapovati, bo se rezdelilo med najsiromus- trupe su napravne proti sturmu, nepriatelska ia-
denemo doli oruzje. Zakaj to rano od nas, ma- kese ludi, steri su toga mijbole potrebni. borska kola su odsekli od glavnih trup i vnisttli

A su je i tak je sovjetska ofenziva preoala v nem*Сгш piac, nabijaci cen .kom ogn|U
Na zalost erni piac, nabijaci cen i svercari mo dosti ostre zakone za njih. Kak najnovese glase cujemo v tern bitkiim

jo§ navek haraju. Navek se najdeju ludi, steri bi Zvrsil je minister prtdsednik svoje reci su nemei zavzeli Í28 okloplenih kol, 800 stukov
se Steli z lehka i fletno obogatiti, prem da taksi stem, da je najbole treba pocipirati one luui, ste- i vlovili su 3(J )0 Soldatov,
posli nemaju blagoslova. Ne prennsliju si te ludi, n su najvrednesi i natvee alduieju, a to su u-
da napravi)u tesko zivlenje onim, steri su naj- novniki i delavci, sieri ziviju z \c/anom piacom. T 'l l ia n Q lr -  f r r m f ii
vrednesi, delavcam i cinovnikam' TakSe ludi je N)tm )e nn predi treba dati se, kaj se zapo\ati ■* cltJctnSK.d i iO I lI a
treba nemilosrdo preganjati i pod stroí dali. Ima- da. Zutini joS vek: P1C varasu WUuno amcrikancam sc bole

Zvunjska politika sl lbo ide ,Na>mÄki kánonén strasnoga ognja
óaju n i uepnatelske Uupi' i se bole je uraju do

Ostati na mestu, delati za narod i doniovi- I „Naj bantuvati nas, mi tebc nabomo ban- mórja,
nu, osloniti se moremo samo na nas same, bra- tuvali Med tem su emeiikanci sebi i svojemu na-
nit? granice, a naéa zvunjsku politika je : —о rodu napr.ivih velku sranmtu prc 'Srasu Monte

, . , Cassino. Na bn yu ic jeden kon S00 let star bc-
Uzdóczy Zadravctz István, biskup posvetil je zastavu nedmimski kiosier Opat toga kiosua je bi.ikup

Potli govora ministra predsednika je Uzdó- domovine. Nas velki vöddel ne,c / tem kri/om vom , i ,  k > ,Kma dislo nikaj s tal о
czy Zadravctz István, aoldaiki Ьйкир v penz.ji, dvbl kakát, prvmiu. „vgo „■ dal d ,,„„„|Cl sUr, W n k w  м é é t  ЧЮ
kotrig Zgornje Hize posvetil zastavu kri/.arov za su prvi v obraui naroda, deliju su zalost, /grain- j, и  ̂ , . 1 , ‘ 7 1 s,
Obranu Naroda. )u oruzje za obranu, и treba aldujvju » zu lenje T  , , i ' " i ‘ 0 /е,лК' 7alukh “

T i & lr aio í пя« Vi.>P m * pomoieju, da nmod postane velki. J, i ,lf1 104 ‘ nidi, steri su z \arasaTa zastava |c naé zakón, éten nas veze na * dobezili, da se sknieju pred kombi.
teSko delo -  tak veli biSkup v svojem prodestvu Potli posvecenja jc nas velki biskup. sin Neme. su s teskom mukom zvlekli vun
— ta zastava nas skup drái, neje ta zastava nasega blaztncga Migyinmrja kus.iul ю у  du Ычкира i tn írat re 
stranjkina, eli étere vere, nego cele naée sladke zastavu. ____________ ‘

Nemski bombasi ober Londona Proda se
masina za sejati

Hapil se piacén den za engleske bombe. Patrolni nvioni su najpredi hitili dőli bőmbe ----------- - ------------ ------ Z S
étere su vniétavale neméke varaée, cirkve i na- za svetiti, kakée smo i iui ne zdavnja vidli ober
roda. Ve se bodo englczi hapili sami pojesti ono, Mcgyimurja i v toj svetlosli su doleteli bombasi /.1 кип,/и i n- vrsti drobnoga
kaj su skuhalí. Pozabili su za Kristuéove ren : s sib krajov 1 prez sake milosti su bdili bőmbe /'lka, /н detdicino seme, na 15
„Naj vciniti drugomu ono, zakaj nebi rád, da se Opale» je doli vise j» л r kombi za vuiigati 1 /л redov, du|»lit ctvi s aparatom za
tebi veini“ i za te grell, njitn je ve dospel strof. respokati. \ et na рос et к и su se \idÜ cell m ii sc4 Ui nmet пора gnot;<. 1 ksterm

v  noci od petka na sobotu su nemski tes- ognjov, éteri su goreli na velkim pmstoran, stel /a kuru/u sejal. na 4 rede
ki bombasi, vise sto njih, pohodili glavnoga en V jutro su isii patrolni aviom 1 vuib Sn Za tenu i atres piiati v vured-
glvskuga \araia Londona i bili su ober njvga je- vrlke ogn,e. Mere su ios navvk ne mogl. pogasiti. n «h u  M e g v i m u r s k i h  novm
nu vuru i 20 minői. vuje, da su v Lundonu \pesa.i sko- _________
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Zemeju gori jos vise delavcov
Vazno za nase

Dobil sem od gospocije glasa, da naj ze-
mem gori jos vi§e delavcov za velku gospociju 
Hercega Eszterhazia na vise pustare, v glavnom 
na Nyáros i Meksziko pustare. Za to bi, zvun 
onib par sto delavcov, Stere sem véé pogodil, 
gori zel jos 50 — 60 dobrih, postenih delavcov 
s kondiciami, как su do ve bile i to :

Prvi klas delavci dobiju na mesec 200 kil 
pSenice i 100 pengő penez. drugi klas delavci i 
zenskc pal; dobiju 160 kil pscnice i 80 pengő 
penez na mesec. Ran tak i sc drugo, kostu, 
kvartéra, как je to vec nasim delavcam poznato, 
kajti najvise njih, na stotine su moji stari delav­
ci i érez vise let su z menőm deleli, a to jc do-

polske delavce
kaz, da su navek bili zadovolni i ja se bom tr- 
sii, kaj bodo i letos cisto zadovolni.

Zvun toga bi nucal dva pazitele (podgazde) 
Te moraju biti jako posteni, trezni, ozbilni ludi 
i moraju znati magyarski i sigdi znati se dobro 
predstaviti. Ovim platim 300 kil pSenice i 150 
pengő na mesec, a éi bodo toga vredni, morti 
jos i vise.

Glasiti se moéi saki den v Csáktornya Zrí­
nyi Károly vulica broj 12 (prva vulica poleg 
preparandije) doli levő, pre gospe Perger Bari i 
v Muraszerda helyű prva hi/.a prek banhofa.

G áspár József

Jen decko je dva spikal
K r v a v a  s v a j a  v  M u r a k í r á l y u

Krvavu nedelu su meli nestcrni deéki v 
Murakirályu i z.nndari se jo£ i ve trndiju, da 
prenajdeju kai se pripetilo.

Vük János i Bartovics Balá/.s, obedva 18 
let stari decki z Murakirálya, i obedva te/.aki, 
su v nedelu popoldan skup bili pro jenoj hi/.i s 
Placsko Istvánom, tnlikajAe z Murakiralya. Ou 
je za dve leli staresi od nph i polodelec. Placs- 
ko je svadlive nature, naglo se rezsrdi i tak se 
ne kai cuditi, kaj su se te iri mladi decki po-

svadili. Как i zakaj. to se joS nczna. Vec su se 
skorom i bili. Placsko je vec za nozom dosiga- 
val, éli Vük i Bartovics su vidii. d.a bo spamet- 
nese ci ga ostaviju. Lepő su i odisli, eh Placsko 
se zuril za njimi i predi je jenoga, onda pák 
drugoga v hrbet vp'cd. Bartovics ima vise ran 
na hrbtu, jena je tak globoka, kaj dostée do pluc 
I vük je (iosta tesko ranien. Uce v noci su o- 
bedva odpelali v Nigykani/.su v spital. 2andari 
isceju zakaj je doslo do toga teskoga spikanja.

Megyimurski jezik
N e s t e r u e  r e c i  n a s í m  m l a d i m

Pák se nam je jen élovek oglasil, da ne pi- 
§emo tak, как v njegvom selu govoriju.

Ci idemo po Megyimurju, v sakoj fari i 
skorom v sakom selu drugac govoriju. Je  su mo­
sta, de veliju: atek mate tubaka, tu vám je faifa. 
Drugrli pák tak govoriju: saosedova kaola paoka- 
ju. Pak su je mesta, da „zdenu" vodu pijeju i 
„cokié" nosiju, a ne solce. Cuii sírni i lo: v Pri 
1оч sem hala kuf.ce kupo.at, a pák v drugim 
mesii piiaju . si bila pre mesi, pák kajder da 
sam bilü.

Se je to po megyimurski i toga jezika je 
treba cuvati. Saki narod satno tak dugó more /.i- 
veti, dók si zna cuvati svojegd narodaoga jezika. 
Лко homo presli na to, kam nas oceju nest» rni 
mlad» ludi vpelati, onda bomo se fletno vtopili v 
slavenskom morju i nasi vnuki vec nabodo znali 
jezika svojrh starcov, a niti za Megyumuje.

Mi poznamo se ínrme, как nasi ludi govo­
riju, éli kajti negi taksái no\in na svetu, sterebí 
mogle /э saku faru ekslra p s iti, zato smo zeb- 
onoga jezika, steri se v srednjom Megyimurju 
govoriju, toga ráz me celo Megyimurje i najviáe 
íudstva toga jezika govori.

Te mladi élovek je prigovarjal, zakaj piíe- 
mo íejervergare a ne vatrogasce. More bili 70-80 
let tomu, da smo prvic vidli v Megyimurju fejer- 
verg ve. Predi je za to nPci ne znal i ct je de 
ogeni bil, ludi su pomagili, как su moglt. Ovi 
prvi dobri i plemeniti ludi su onda dobili íme 
lejervergari i to je ostalo do den denes.

J mi ostanemo pre toj ataroi megyimurskoj 
reci, kajti mi ne „lozimo" vatru, n**go „ognja ku- 
rimo", tak se niti onda nemre prinas „vatta" ga- 
siti. Navel; rajsi osfanemo pre starinskoj, herb.v 
noi megvimurskoj reci, nego da bi se hnprli ne 
kaj novtiga, kai bi nas dalko odpelalo od n . n g i 
je/.ero let starog-i, tepoga megvimurskoga jezika.

Eli nisei nemre biti najspametnesi i saki 
rlovek se mora vuciti do suirti. Ink i mi. Ne- 
nuinio niknj proti tomu, ako nam nasi é tateli po- 
moreju v nasoj slu/.bi, Jako rado gori / erne mo, 
ako nam sto napise, как se veil bole po megyi­
murski - - eli samo po megyimurski . - te;er- 
vergar, tirstok, Sveler, tram, i»>l*.,r, ciincrman, 
fostln, kredenc, divan, sublat, feder, harnot, sic 
na koeiji, hamer, hoblic, snaider, maiin«, sloscr, 
strukli, revolver, bicikl, segestiaii, kapelan. cm-

tor, kantor, orgule, klaver, kanta, stomfe, kuver­
te, méla, gres, paprika, pipa, puter, snicl, éuSpatz, 
kupica, tomple, trobenta, banda, spital, doktor, 
patiknr, ialica, Stenge, stok, soldat, pantlek, spice, 
i s’e tak dale.

1 ntkak drugac, samo megyimurski! Stranj- 
ske reci necemo! Kajti mi nig tar nesmo i nigd.ir 
nabomo tak govorili: „Podaj m; luiu i zapali z.i- 
gcu." eb p ;k : „nah át vetni u stednjak i rnetni 
varivo griiat" /.'item pak: „sedni na dvokolicu i 
juri u ciucan po bravi.о "

Takse reci nasi starci ne poznaju, nego sn 
znali reci: „dnj mi sem p>pu i vu/gi sibicu. eli 
pal; : „zakuri ognia v sporhetu l deni cuspajza 
gret," /.atein pak : „se li se na bicikl i /.uri se v 
stacun po melu."

To je nas lepi i statinski, megyimurski je- 
ziV, toga moramo cuvati do zadnje каре kr\i, éi 
of’ena) po svetu. sigdi gi/davo nci, da smo me- 
gyimurci, как smo rio ve navek tak rekli. 1 >e 
goil po sve'u smo msega clove!;a nasli, nigdar 
niLi jen neje drugo rekel, nego gi/davo, da je me- 
gyimurec.

Na /.«lost, nasa ndajsina je pod stranjskim 
jármom c-uda reel nabrala takse, store mi predi 
nigdar nesmo cull i ve. to od poétika tesko ostav- 
l«aju, cli erez ovo undo vreme véé z veseljem 
éiijeuio, d i se pomaleni se posod povrne nas le­
pi jezik, vec ne dcvleju „secera" v kavu, nego 
„cukora" i d« de/.gy ide, ne nosiju kisobran, ne­
go posteno starinsko „ambrelo."

Cuda ludi je od nas dalko zivelo. \ ludski 
/emli navcili su se drugac govoriti, ve рак njitn, 
ie tesko n&áega staroga jezika mam nozaj vloviti. 
Za to su tu na<.i starci. Oni se i denes tak spo- 
minaju, как su se i negda. Те ludi naj bodo 
ml adun na pomné, naj je vpotifU na lepe. nase 
herbane reci, a mladi naj poslusa; i starce, a kai 
je straniskoga do l̂o, ono pak je vun trebe popleti z 
nasega jezika.

Mi govorimo lu v Megyimui jti vec 1000 let 
nasega jezika, stcroga ivgdi dmgdi na svetu ne 
govoriiu i in to smo gizdavi, da sum g» ro g  i 
zadizati i bratuli ga bomo i dale, dok bo svet 
stal, k a ili:

Saki narod more áiveti samo t.ik dugo, dok 
si zna cuvati svojega uarodnoga ji/iku!

Sp.

H lcgyU nuц с

Od sevra Mura, od juga Drava teée,
Po srdini mala Temava se vleée,
Zeleni bregi, lepe Sume i gorice 
Se posod popevaju vesele ftice.

Bogate zemle marlivi ludi orjeju 
Dalko se éuje, как к tomu popevaju 
Srce njim je puno veselja 
Viivaju Boáega blagoslova

Megyimurec! Sin ove blazene zemle 
Kam god te dragi Bog na svetu dene 
Naj pozabiti za rodno raesto svoje.
To ti je blazeno magyarsko Megyimurje!

Sp.

Svercar je Mel vkaniti magyarskoga 
graniinoga strazara, eli je god 

platil
Prefrigani élovek more biti Skvorc 

János v Drávaollara. Jenoga dneva je 
zel kola, odspod naklal 3 vrece kuruze, 
odzgor pak je fest gnoja nametal i tak 
je lepő s kravami po malem isel proti 
granici pre Miksaváru. Samo magyarskim 
graniénim strazaram se spajmo vidla ta 
foringa z gnojom рек su ju prekopali i 
kuruzu nasli. Skvorc je nato rekel 
da bi nucal drva za kuriti i tak bi za 
svercanu kuruzu drva stel menjati. Stira- 
li su ga naza), a na to si je nekaj vel- 
koga premisiil i poslal je prek svojega 
kuma ta, de su na kuruzu éekali. Kum 
veil tarn „decki zlo je" i prosil je pene- 
ze. Da je s penezi nazaj dosel, Skvorc 
je strazaru stisnul v saku jenu stotinku, 
naj ga samo pusti prek. Je, se to je bi- 
lo zabadav, granieni stazar je Skvorca 
nutri dotiral skup s kravskom foringom. 
0 ; e  dneve je bil pred sodom i dobil je 
mesec dni rcsta zato, kaj je stel straza- 
ra podminiti.

Kulko skol bodo nasi ludi ios mo 
rali platiti, dok se bodo navcili, da sver- 
cati ne smeti i magyarskoga granicnoga 
strazara podmititi ne moci.

P e n e z i  z a  jabuéne koscice s u  v e c
poslani. Cim bodo dosli, bomo na glas 
dali v Megyimurskim Novinam.

Tati su svercara spravili v rest
Kukolics János z. Drávnvásárhelya je jo% 

1939 leta odUel v Gradec v Nem^ku, de si je 
dclo na ;cl. OJ patli je fúrt tam delal, a ove dne­
ve je dimo do&el, da pohodi svoju áenu i familiu 
v Drávavá^árhelyu. S tern potom je mam i §est 
gumije za motorbicikl dimo preSvercal i te je do- 
ma v kuhnji skril. Nettem nőé se Kukolics nato 
zhudil, kaj mu neSéi v kuhnji ruái. Stal se i 
prestra^cn \idi, kai je neSCi gumije vkral. Mam 
je odiscl к /.amiaram i pretoáil se, da su ga ne- 
poz.nati tnli obkrnli, De ste vi, v denesnje vreme 
da je se zaprto, zmogli gumije za motorbicikl ? 
pitnli su ga áandan. Clovck je videl, da je do­
sel v tre i moral jc priznati, da je prez potnice 
i dozvole dosel prek granicc i ktomu je jo§ i 
gumije presvercal. Xandari su obkradjenoga Ku­
kolics .Jánosa odtirali v Nngykanizsu v re&t i 
pred sodom bo odgovaral zato, kaj je prez doz­
vole doSel prek grnnice i zbog Svercanja.

Jeli sam platil za oovine?
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Kőbányai Polgári Serfőide
muraközi egyedárusitója, úgyszintén II jedini prodavec pive za Medjimurje i

P E I A N C I  Á S V Á N Y V Í Z  f ő r a k t á r a  fi glavno skiadisce PETANSKE kisele vode
Csáktornya, Kossuth L -u . 1 sz. alatti nyitraí MRÁZ TIBOR Csáktornya, Kossuth L. vulica br. 1.

t e l e p h e l y i s é g é t  Á T H E L Y E Z T E  II je svoje skiadisce i magazine P 8 E M E S T I L  V 
A Z R Í N Y I  V Á R  B E L S Ő  U D V A R Á B A  I ZNUTRESNJ! DVOR ZRÍNYI GRADA ($\?rm m U

Svetski glasi
Z  v r o c i m  b a z o l o m  p o p a r i l a  

m l a d o z e n j u

V Budapestu se mladi fabricki delavec Sti- 
hajda Gáspár poStrical s svojom zarucniconi. Ona 
je rano veéerju kuhala i как je nagloga srca, 
zgrabila je z sporheta lonca z vrelím bazolom i 
blihnula ga mladozenji v obraz. Zalublenoga mla- 
doíenju su s teskimi ranami odpelali v spital, a 
nagloga srca zarucnicu pák — v rest.

Z r a u b a l i  s u  F r a n c o s k u  B á n k ú

(NST.) Paris. Ekstra za to zazidani automo­
bil Francoske Banke je vozil 40 zapecacenih vre- 
éi, v sakoj 5 miljonov írankov na banhof Cler- 
mont-Ferrandi, da je odnod dalt pelaju v Paris. 
Deset rauberov, punih oruzja naletelo je na autó, 
strazu su dőli shitali i z autóm i s penezi su пи- 
ham vuáli. Vlasti su dai. vun, da te banjke na- 
bodo valale.

Z a k l a l i  i  n a  f a l a t é  r e z r e z a l i  s u  
p a r t i z a n i  j e n u  n a v u c í t e l i c u

Horvatske novine piscju öve partiz.anske 
strasnosti:

Blizo Zagreba su partizani vlovili jenu nn- 
vuéitelicu. Potvorili su ju, da pomaz.e ustasam. 
StraSno su ju zmocili, zaklali i na falaté rezrezali. 
Vlasti su ju dale vun skopati, posteno pospraviti 
i zapisnika su napravili za to krvolocno delo.

V jeni sumi poleg Zagreba su nasli groba s 
60 ustasi, Stere su partizani skoncali. Ko!i Banja- 
uke su partizani pák dva pope zaklali.

V Sarajevu su partizani odvlekli i dőli po- 
strelili 10 raoákih i 2 dece, a z blizili sei su od- 
tirali su domacu íivinu. Koli varasa Travnika su 
dvanajst horvatskih polodclcov zaklali.

I - - - - - - - - - - - - - - - -  ~ i
h a $ y k a * u & $ á n 1

Nagy választékban kaphatók

divatos női télikabátok 

b u n d á k ,

elegáns kész nöiruhák

m e l e g  p o n g y o l á k

K A J  J E  NOVOGA?
— Velka nesreca na zeleznici. V telitek 

v nőéi se velka nesreca pripetila na streki blizo 
banhofa Csáktornya. Cug je pogazil dva cloveke 
kontroliie patrole. Za to ncsrecu stno zazvedili 
ovo:

V sredu na vecer ob 8 vuri su z Miksává 
ra dva honvedi, Farsang György i Jakub Pál isii 
na kontroli! streke i srecno su dosji do Csák­
tornya, üb 11 vuri, da su posla zvrsili, spravili 
su se nazaj v Miksavár. A streka puna sntga i 
jaki veler, pák su si tnk te nesrecni mladi Imii 
vuha zamolali i góléra od kepenjka gn i potigli 
í tak ne su culi, da pre delti. de se cugi obia- 
caju, dobaja jen cug s zadnjim krajom napre. 
Zadnja kola Su pogaz.ila te nesrecne honvédé, 
jednomu su glavu odrezali, a drugoga su piek 
prerezali. Na mesti su hmrli. Z patrolom je 1 >il i 
jen miadi z.eleznicar, éli on je bil / lámpásom bole 
napre i zvun toga, kaj se pn stra;il, diugo se re  ni- 
kaj pripetilo. В je vuni komisija, sto |e kriv 
toj nesreci.

G L A S I  J A R A S A  P E R L A K
Svaja v i tamása elve le li rosta.

Как smo vec napisali, v obéini Daiuasa, je Pet- 
ráez József v svaji z jcnim trdun kolicom ti.к 
po glavi vudril Novak Jánosa, kaj on, za 
kratko vreme, как su g i v spital dopelali je limrl. 
Óva smrtna svaja je dosla pred sód bem slol v 
Nagykanizsi, de su Petrac/a odsodili na 2 leti tes- 
koga resta zato, kuj je Novaku napravil snirlnu 
ranu. Sod je pod npelacijom.

G o s p o d a r s U o
P e p e l  i  v a p n o ,  d o b e r  g n o j

Ve érez zimu, da se «e posod cuda kűri, 
se pre saki h /i, osobito na selskim grmitnm éu- 
da pepela nähere. To ga pepela je skocla n ste- 
pati, kajti to je jako dober gnoj osobito za vrie. 
Pepela je treba na stihom mestu skup spraviti, 
cuvati do prtuletja i da se vili kupaju, onda po 
zetnli posipati i podkopati.

Drveni pepel ima vusebi cuda taksega 
hasnovitoga matriala, áteroga betve rade vleéeju 
i cuda lepse i bole rasteju. Satno treba je nato 
paziti, kaj nabo na jeno nieslo pieveő cuda o- 
palo, kaiti onda setva zgori, nego je treba pepe 
la tak posipati, kaj sígdi jednako dojde.

Lapornoga pepela neje dobro na \rtu sejati 
kajti za njim rado se zgori. Njega je bole na se- 
nokose sipati, osobito, de su sennko*« níske. 
lulikajse cuda pomaz.e pre tiav i.

Vapno je jako vaz.no za se z.cnile i za se 
setve. Vapno neje gnoj, nego pomaze stalnoga 
gnoja reztalíti i tak se onda belve K/i i bole 
hraniju i lepsega i bolsega pioda davleju. Sler.i 
zemla je zvun gnoja i z vapnom posipana, tani 
bo onda i lepő zeije i kuruza z.rasla, da je sus 
no leto. Sakoj setvi i sakomu povanju vapno ja­
ko hasni.

Ako se seía 2ivo vapno, onda ga treba fi- 
no stuci i toga vapnenoga prah.i posipati po zemli 
da se к ilezgvu ravna tak, kaj vapno main doj­
de v zemlu. Ako pák se / vgasenim vapnom pú­
iévá zemla, onda je treba napravili ne preveé 
retku juhu i stem zemlu polevati i podkopati, éli 
podorati. Jako je vaíno vapno, de se detelica 
seja, po lem • uda vise zra&te.

Cuda vala vapno í za gorice, osobito ono 
Ív to da se gorice gnojiju, je jako dobro i hasno- 
vito vapno posipati. 1 tu je treba paziti, kaj ne- 
bi na jeno mesto preveé vapna opalo.

Taii (irávatfiúskih melincv pred södbenim slolom
Vcc smo jempot pisali za one tatbi- 

ne, étere su zvrsili táti v melinaj v Dra- 
vadiósu i napravili su velkoga kvara 
dvem mlinaram. Nepoznati táti su vdrli 
V' nocl v jen melin, vkrali su vise vrev 
mt'lc. Dale su pohodili giunta Magyarics 
Lstvána, lám pák su jenoga kokota vkra­
li. Ztndari su fietno /.iskali, da je tat bil 
Dojcsics István z. Drávadiósa, a imel je 
i pajdasa.

Dojcsicsa su odtiralt zandari v Nagy- 
kanizsu, a pajdas pák je d< m l pred svoj 
sód. Obtozen je bil Dujcsics Fenne i 
njegov otec zato, kaj su na svojim naj 
/ara skriii mein, stem je njegov sín vkral 
a mali zato, kaj je skuhala vk rád jenoga 
kokota. Öve dneve su bili pred sodom i 
se je bilo dokazano, zakaj su bili obto- 
zeni. Sodbcni stol je odsodil Dojcsics 
Ferenca na trí incsece rosta, oca na 3(K) 
pengéi, a mater na 50 pengő pem/noga 
strófa.

P o g l a v a r s i v o  v e l k e  o b e i n e  C s á k t o r n y a

Br. 971 1944.

Poziv.
Po naredbi financdirekcije broj 33.000 1044 

pozivaju se si oni, stcii su duzni pcrciu plaénti, 
da svoju sLiru porciu, ci su morti knj duzni z 
1043. l'4a. onda porciu z.a prvi fertai Ívta 1044. 
naj splatiju do S dneva na cek broj 98793, dm* 
gac bo se pmti njili vodila sekucija.

Csaktornv.a, 1044. tebruara 13-ga.
POGI.AVARST\0.

APRÓH1RDETESEK - MALI OGLASIAproliirdetesfU álja ezuvAtilunt *0 fillér. A  vavfagon nyomott kettőnek era mit. Legkisebb bírd«? lé* dija I P.
Isccm jednoga kol.arskoga detica i inusa. 

l-CCl MÁiVAS, Csáktornya.

— Alig használt 1000 mm. dobszélessé*
gti, v.'srámás golyós ,,Nikholson“ cséplőgép,
nuigánjáió benzmnmtorr.aJ, elevátor felszereléssel 
cs 1 drb. jt»0 kg-os keniénvía mérleggel |Uta- 
nvosan eladó. Érdeklődés: Artner Sándor Future 
bizományosnál, Nagy Kanizsa, lelek» u. 34.

M asina za m latiti „Nikholson“, 1000 nun. 
siroki bobenj, zelezne rame, kugiiager z benzin- 
motornim lokomobilom i elevátorom, к tomu \a- 
ga do 300 kil s trd< ga dreva po fal ceni za pro- 
dali. Pitati Artner Sándor l utura koinisar, Nagy­
kanizsa. Teleki u. 34.
«—MMTiuimwi i f i  hüii tfinwwi:! и»’ я п м и я м н

l elelös szerkesztő: Pecsornik Otto 
reldóv kiadó «̂ s laptulajdonos: Pecso rn ik  Ottö 
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